‘KENDRION

Kendrion Automotlve (Slblu) SRL
Str. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno {Bari)

IT - ITALIEN

RO-550018 Sibiu

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date;
517838 Jan 22, 2024
Customer No 135292
Our Ref.:
Phone:
Fax: |
E-Mail: |
Cust Ref |
Our id At Customer 91026809 )
Shipment Id 772631
Delivery Date Jan 22, 2024 1
Delivery Terms FCA - Free Carrier i
Ship Addr Plant 100 |
Ship Unload Point 14248 !
Transportnr.: 578533 |
i
|

4859 A63 |

-

J

Accounting dept. )
70026 - Modugno (Bari
dugno (Bar) Go1323 0682 7613
IT - ITALIEN ‘
_ _ _ S . R |
Line No  Cust Part No Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uc!:m
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No |
Part No —— . o . I
1 2517267700 149/ 3 400.00 pes
Schaltmagnet 550004616901 656313-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268,707 kg S -
Cust. stat, nr.: 85050029 RUZHNESMNAGEL Sl
Country Of Origin: RO ACCETTAZIOME MERCE !
Quantita dichiarata: 4’(9?0 !
{waniita affettiva: {
Y e Ipoimbpa'laagior . . . oo _—
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Cirantita lmballi; | I
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc ____ Conionmita alle schede d’imballo:_ [ﬂ I
Data controllo: H
1 10130IT TBA-550500 Firma ?,o[ M/ &l’ ll
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600 !
20 1004217 TBA-520880 '
221RO VDA KLT 4318R IT VDA KLT 4315R ’
1 207411T TBA-520022 X
221R0 Palettendeckel AOBOGB - | T VDA KLT COPERCHIO A Q806 B :
20 2074017 TBA-501738 X
221R0O Tray BCT 300 1T SEPARATORE DCT300 PARCLOC ] |
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive {Siblu} SRL I |
Sir. Lyon Nr, 2 Managing Director; Andra Boboc www.kendrion.com HSBC The Nethertands
RQ-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10949666 info-pe-sibiu@kendrion.com BIG:HSBCNL2A

HRE J32/513/1998
Eigenkapital: 19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

BRD GSG Filiala Sibiu {BIC: BRDEROBU}
IBAN(EUR):RCG69BRDE320SV0167 1183300
IBAN(RON):ROB5BRDE30SV02166533300

IBAN(EUR): NL64 HSBC 1046 5820 15
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1 E:%iﬂl‘”{, i‘?ﬁ'ia ige-- resa | "ﬂTOMOTIVE (SIBIU) sRL SCRISOARE DE TRANSPORT
r (Bied atidrostiCoon CONSIGNMENT NOTE
ExpediE (ppmeadiEESH PYE50018, str. LYON nr2 LETTRE DE VOITURE

Regist. ul Comertuiui: JG2 /513 /1988

CUl {CIF) : RO 10847023

Cont: BRD GSG Fillala Sibiu

IBAM RO ROSE 3RDE 3308 V021 8653 3300

(CMR)

2 Destinatar (nume, adresa, ara)
Consigner (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays)

AR 4 Y '«—,;}\\
N LN SR 11
N C?,_“\Q \x}‘ A \v;’\'\"ﬁ*

At v . ~

Lozul descaresrll (loc, fara)
Place af delivery of goads (place, couniry)
Lieu prévu pour la livraison de la marcr\?ndise (lieu, pays})

“\j A% \1\ ‘\./\‘ N
RIS

4 Locul Incarcarit (loc. fara, data)
Place and dale of taking over the gocds {place, country, dats)
Lieu et date de Ja prise en charge de la marchandise {llew, pays, date)

16 Operator de transport (denumire, adresa, (ara)
Canrer {name, address, country}
Transporteur {nom, adresse, pays}

AUTODANA GROO}IBIQ 157'§§L2'
4/2006 ; RO 18
Jogélzngngtr. Ciocarkiei, Nr.8
Jud ALBA - ROMARIA
Franscons asivi ynume, adrasa, ]ara)

Suceessive cariars {nama, address, cauntry)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)

17

Rezerve gi observalll ala transparlaterilor
Carrier’s reservation and cbservations
Réserves et observations du transporteur

18
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De completal pe r3spunderea expedilorutul
To ba completed on the sendar's raspansablily
A rernplir sous la responsabité da l'expéditeur
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N - AUTO NR: Dy 47 O\

BERCETERA NN NP <
Documente anexale - SEMIREMORCA NR.:

Documents attached . ~ ~ £
_ Documpnts annexés CONDUCATORAUTO 10 Lﬁ f—j; < K";‘j\k .

) , _

RN AT A=A S CONDUCATOR AUTO 2:@65‘77?”7 3 B 1
Mbrch gi numera 7 Nr. de colele 8 Mod de ambalara 9 Natura mérfit 0 Numés statistic 1 1 Greutate brutd kg 1 Cubalm?®
Marks and non Number of packages Method of packing Nature of the gaods Statistical number Gross weight kg Valume m?
Marques et nunierous Mombra de cofls Mode d'emballage Nature de la marchandise No statistique Paolds brut kg Cubage m?
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Clasa Cilra Lilera (ADR") i v
G K
Eie, (e, o
13 Instrucliunile expeditorului 1Q Gonveni speciale .
Sender’s instructions Speclal agreesments A
Instructions de 'expéditeur Conventions particuligres
2() Plataprin Expeditor Moneda - Destinatar
To be payd by Sender Cumensy Consignes
Apayer par Expédiieur Monnale Destinataire
Preful transpartului
Carriage changes
Prix de transport KUEH M
SoldiBalance/Solde Vid del Ciplam
Taxe suplimentare i
Supplem charges -
Supplements N
Instructiunl de platd / Instruclions as to payment for camiage / Alle taxa . eon .
14 Prescti‘plions d'affranchissement o Other changes I T ~d
O Franca { Casringe paid ! Piata la expediore Frais accesoires N j] \
] Nan franco / Carriaga forward / Plata la destinatie Tatal ! “Riﬁn. J 7 I:x \
Stabilit in data s Suma de plala/Cash on deli IR TF I
21 Elbished In PN on AN —-——VM Ramhovreement : cﬁ‘a I Iva di
Esiablle & eiwY A e * - SU i

23
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Sebe§, Str. Cionarl: s
Jud ALBA - pprit fir.8

Semnatura §i stampila
Signature and stamp of the carrler
Signature el limbre du transparteur

24  Recepila marfi
Place On
Marchandises recups [X:3

Semnétura 5l stamplla destinatarulul;
Signature and stamp of the consignee
Signature &} timbra du destinataire




